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3. Richt beide ISOFIX-connectoren �� op 
de ISOFIX-verankeringspunten �� van de 
autostoel. Duw het kinderzitje in de 
�Œ�]���Z�Ÿ�v�P���À���v�����������µ�š�}�•�š�}���o���}�u��������
ISOFIX-connectoren met klikgeluiden aan 
�������/�^�K�&�/�y�r�À���Œ���v�l���Œ�]�v�P�•�‰�µ�v�š���v���š���������À���•�Ÿ-
gen.

4. Terwijl u aan de ISOFIX-verstelhen-
del ��  trekt en deze vasthoudt, duwt 
u het kinderzitje zo ver mogelijk naar 
de autostoel totdat het stevig tegen de 
rugleuning van de autostoel rust.

1. �W�o�� � ��š�•� � � � � � � � � ï �r �‰�µ�v�š�•� � �P�}�Œ��� � �o�� �À�� �v�� � � � � � �
auto ��  voor het kind en vergren-
del de gordel met een kl ik in de 
gesp ��  van de auto.

2. �W�o�����š�•���������^���Z�}�µ�����Œ�P�}�Œ�����o���^�����Ÿ������ 
���v���Z���š���Z���µ�‰�P�}�Œ�����o���•�����Ÿ������ aan de 
zijkant van de gesp �� in de heupgordel 
geleider ��  van de basis ��.

3. �W�o�����š�•���������Z���µ�‰�P�}�Œ�����o���•�����Ÿ������ aan 
de andere kant van de Basis �� in de 
heupgordelgeleider �� .

4. �>���]�����������•���Z�}�µ�����Œ�P�}�Œ�����o���•�����Ÿ������ in 
de groene schoudergordel geleider �� 
�}�v�����Œ���������Z�}�}�(���•�š���µ�v����, totdat deze 
volledig in de schoudergordel geleider 
�o�]�P�š�X�����}�v�š�Œ�}�o�����Œ���}�(���������^���Z�}�µ�����Œ�P�}�Œ�����o��
�•�����Ÿ�����v�]���š���]�•���À���Œ���Œ�����]���X

1. Druk op het ISOFIX-Cap Knop �
 en 
�•���Z�µ�]�(���������/�^�K�&�/�y�r�}�v�š�P�Œ���v�����o�]�v�P���l�v�}�‰��
��  om de ISOFIX-connectoren �� vrij 
te krijgen, aan beide zijden

2. Draai de ISOFIX-connectoren �� 
rond zodat de openingen naar voren 
�Á�]�i�Ì���v���]�v���������Œ�]���Z�Ÿ�v�P���À���v�������������•�]�•����.

3. Trek aan de ISOFIX-verstelhendel 
��  en houd deze vast, duw vervolgens 
de ISOFIX-connectoren �� in de basis
�� .

�ï�r�‰�µ�v�š�•���P�}�Œ�����o����
Gesp ��
�^���Z�}�µ�����Œ�P�}�Œ�����o���^�����Ÿ������
�,���µ�‰�P�}�Œ�����o���^�����Ÿ������

�E�����,���d�������s���/�>�/�'���E���s���E���h�t���<�/�E���U�����K�E�d�Z�K�>�����Z��
ONDERSTAANDE VOOR UW REIS:
1. ���}�v�š�Œ�}�o�����Œ���}�(���������Z���µ�‰�P�}�Œ�����o���•�����Ÿ������ stevig in de heupgordelge-
leiders ��  aan beide zijden van de basis �� zit.
2. ���}�v�š�Œ�}�o�����Œ���}�(���������•���Z�}�µ�����Œ�P�}�Œ�����o���•�����Ÿ������ aan één kant stevig in de 
heupgordelgeleider ��  en in de schoudergordel geleider loopt aan de 
andere kant.
3. ���}�v�š�Œ�}�o�����Œ���}�(���������Z���o�����ï�r�‰�µ�v�š�•���P�}�Œ�����o���� strak zit en niet verdraaid is. De 
gesp �� ���u���P���v�]���š���l�o���u���l�}�u���v���š�����Ì�]�©���v���]�v���������Z���µ�‰�P�}�Œ�����o�P���o���]�����Œ����.
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���}�v�š�Œ�}�o�����Œ���v�����������]�v�•�š���o�o���Ÿ�����}�(�����o�o�����/�^�K�&�/�y�r�]�v���]�����š�}�Œ���v��
groene tekens vertonen.

���}�v�š�Œ�}�o�����Œ���}�(���Z���š���l�]�v�����Œ�Ì�]�š�i�����•�š���À�]�P���À���Œ�P�Œ���v�����o�����]�•�����}�}�Œ��
het aan beide kanten naar buiten te trekken.

9   ZORG EN ONDERHOUD

�W�o�����š�•�����������(�����l�l�]�v�P���š���Œ�µ�P���]�v���}�u�P���l�����Œ�������À�}�o�P�}�Œ���������v���Œ�]���Z�Ÿ�v�P�X

�����À���]�o�]�P���µ�Á���l�]�v�����}�(���Z���š��
kinderzitje nooit met een 2-punts gordel, 
omdat het in een ongeval kan leiden tot 
���Œ�v�•�Ÿ�P�����À���Œ�Á�}�v���]�v�P���v���}�(���Ì���o�(�•�����������}�}����
ten gevolg.

Zorg ervoor dat de rugleuning van het kinderzitje �
 stevig 
�š���P���v���������Œ�µ�P�o���µ�v�]�v�P���À���v�����������µ�š�}�•�š�}���o���Œ�µ�•�š�����v�������š���������Z�}�}�(���•�š���µ�v���À���v��������
���µ�š�}�•�š�}���o���Z���š���l�]�v�����Œ�Ì�]�š�i�����v�]���š���Á���P���µ�Á�š�X���h���l�µ�v�š���������Z�}�}�(���•�š���µ�v���À���v��������
���µ�š�}�•�š�}���o���]�v���������Z�}�}�P�•�š�����•�š���v�����Ì���©���v���}�(���]�v���]���v���v�}���]�P���Ì���o�(�•���������Z�}�}�(���•�š���µ�v���À���v��
de autostoel verwijderen.

Op de ISOFIX-ontgrendeling-
sknoppen ��  moeten groene tekens 
zichtbaar zijn, die aangeven dat de 
ISOFIX-connectoren �� ���•�š���À�]�P���À���•�š�Ì�]�©���v�������v��
de ISOFIX-verankeringspunten ��. 
Controleer zowel de linker- als de rechter-
kant.

�•�}�Œ�P�����Œ�À�}�}�Œ�������š���������ï�r�‰�µ�v�š�•��
gordel ��  niet gedraaid is. Het moet zo 
�Á�}�Œ�����v�����(�P���•�š���o���������š���Z���š���Z���š���o�]���Z�����u���À���v���Z���š��
kind stevig vasthoudt.

�������Z���µ�‰�P�}�Œ�����o���•�����Ÿ������ 
moet aan beide kanten zo laag mogelijk over 
het bekken van het kind liggen voor een 
�}�‰�Ÿ�u���o���������•���Z���Œ�u�]�v�P�X

�W���}�v�š�Œ�}�o�����Œ���}�(��������
�•���Z�}�µ�����Œ�P�}�Œ�����o���•�����Ÿ������ stevig in de 
heupgordelgeleider ��  loopt.

���}�v�š�Œ�}�o�����Œ���}�(���������•���Z�}�µ�����Œ-
�P�}�Œ�����o���•�����Ÿ������ over het sleutelbeen van uw 
kind loopt, en niet over de nek.

�������Z�}�}�(���•�š���µ�v���� van het kinderzitje moet zodanig worden 
���(�P���•�š���o���������š���������•���Z�}�µ�����Œ�P�}�Œ�����o���P���o���]�����Œ�•���� zich net boven de schouders van 
het kind bevinden.

�E�����Œ�u���š�����Z���š���l�]�v�����P�Œ�}���]�š�U���Á�}�Œ���š���������Z�}�}�(���•�š���µ�v���À���v���Z���š��
kinderzitje �� ���À���v���Ÿ�i�����š�}�š���Ÿ�i�����À���Œ�•�š���o���X
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5. �s���Œ�Á�]�i�����Œ���������•�‰���o�]�v�P���À���v���������ï�r�‰�µ�v�š�•���P�}�Œ�����o��
zodat deze het kind stevig vastzet. Trek eerst 
�����v���������•���Z�}�µ�����Œ�P�}�Œ�����o���•�����Ÿ������ dat het 
lichaam van het kind kruist om de speling van 
�������Z���µ�‰�P�}�Œ�����o���•�����Ÿ�����š�����À���Œ�Á�]�i�����Œ���v�X���� Trek 
�À���Œ�À�}�o�P���v�•�������v���������•���Z�}�µ�����Œ�P�}�Œ�����o���•�����Ÿ������ 
boven het kinderzitje om de resterende 
speling te verwijderen.

�d�Œ���l�������v���������Z�}�}�(���•�š���µ�v���À���Œ�•�š���o�Z���v�����o������
�����v�������������Z�š���Œ�l���v�š���À���v���������Z�}�}�(���•�š���µ�v���� 
���v���Z�}�µ���������Ì�����À���•�š���}�u���������Z�}�}�(���•�š���µ�v���o�}�•��
�š�����u���l���v�X���•���š���������Z�}�}�(���•�š���µ�v���}�‰���������i�µ�]�•�š����
hoogte en plaats de schoudergordel 
geleiders ��  net boven de schouders van 
het kind. Laat vervolgens de hendel los 
�}�u���������Z�}�}�P�š�����À���v���������Z�}�}�(���•�š���µ�v���š����
vergrendelen.

���Œ�µ�l���������Œ�}�������l�v�}�‰���}�‰���������ï�r�‰�µ�v�š�•��
gordel gesp ��  om de gesp te 
�}�v�š�P�Œ���v�����o���v�X���d�Œ���l���������ï�r�‰�µ�v�š�•���P�}�Œ�����o��
��  van de zijkant van de gesp naar de 
andere kant en het kind komt vrij.

Click!
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���Z�5���/�E�
�:�h�D�^WAARSCHUWING

WAARSCHUWING

WAARSCHUWING

WAARSCHUWING

�D�]�•�•���Z�]���v���Á�]�o�š���µ���������Z�}���•�����(�����v���š�}�����À���Œ�Á�]�i�����Œ���v�����v�����(�Á���•�•���v�U�����}�������]�š��
�u���š�������v���u�]�o�����Œ���]�v�]�P�]�v�P�•�u�]�������o�����v���P�����Œ�µ�]�l���Z���š���.�i�v�����Á���•�‰�Œ�}�P�Œ���u�u�����À���v��
�������Á���•�u�����Z�]�v�����~�ï�ì�ö���•�X���Z�������‰�o�����P���Z���š���Á���•�o�������o���À���v���������Z�}���•�X���������‰�o���•�Ÿ����
onderdelen kunnen met een milde zeep en water worden gereinigd.

Het kinderzitje mag niet worden gebruikt zonder de 
���s�K�s���r�•�š�}���o���Z�}���•�X���������Z�}���•���]�•�������v���À���]�o�]�P�Z���]���•�(�µ�v���Ÿ�������v���u���P�����o�o�����v���Á�}�Œ�����v��
vervangen door een originele AVOVA-hoes.

�s���Z�t�/�:�����Z���E�����E�������E���Z���E�'���E���s���E���������•���d���>�����<�>�����/�E�'

GEVAAR

Wanneer u zich moet ontdoen van het kinderzitje, raadpleeg dan de 
�‰�o�����š�•���o�]�i�l�����À�}�}�Œ�•���Z�Œ�]�L���v���À�}�}�Œ�����(�À���o�À���Œ�Á���Œ�l�]�v�P�X�����o�•���µ���v�}�P���À�Œ���P���v��
�Z�����L�U���v�����u�������v�����}�v�š�����š���}�‰���u���š���µ�Á���P���u�����v�š���o�]�i�l�����(�À���o�����Z�����Œ���}�(��������
�����u�]�v�]�•�š�Œ���Ÿ�����À���v���µ�Á���•�š�����X��

���o�•���µ���v�}�P���À�Œ���P���v���Z�����L���}�À���Œ���Z���š���P�����Œ�µ�]�l���À���v���Z���š���l�]�v�����Œ�•�š�}���o�š�i���U���v�����u��
dan gerust contact met ons op:
AVOVA GmbH
Blaubeurer Straße 71
89077 Ulm
Duitsland

�d�W�=�ð�õ�� �ó�ï � í � � � ï �ó�õ�õ�ð�í �r � ì
� ] �v�(�} �› � ��À�}�À�� �r � � �Z�] �o�� � �� � �Œ���X���} �u��
www.avova-childcare.com

�s���Z�t�/�:�����Z�/�E�'

1. �������P���Œ���v�Ÿ�����À�}�}�Œ�����s�K�s�����^�}�Œ���r�&�]�Æ���]�•���P���o���]�P���P�����µ�Œ���v�������î���i�����Œ���v����������
aankoop. Het gebruik van het product moet in overeenstemming zijn 
met deze gebruikershandleiding. Schade die wordt veroorzaakt door 
�Z���v�����o�]�v�P���v���]�v���•�š�Œ�]�i�����u���š���������]�v�•�š�Œ�µ���Ÿ���•���]�v�������Ì�����P�����Œ�µ�]�l���Œ�•�Z���v���o���]���]�v�P�U��
�u�����l�š���������P���Œ���v�Ÿ�����}�v�P���o���]�P�X

2. �����Á�����Œ���µ�Á�������v�l�}�}�‰�����Á�]�i�•���]�v���Z���š���P���À���o���À���v�������v���P���Œ���v�Ÿ�����o���]�u�X

3. �'�����Œ�µ�]�l���v�}�}�]�š�������Œ�����v���À�}�}�Œ���}�v�����Œ�Z�}�µ���U���Œ���‰���Œ���Ÿ�����}�(���u�}���]�.�����Ÿ���U��
���v�����Œ�•���À���Œ�À���o�š���������P���Œ���v�Ÿ���X���/�v�(�}�Œ�u�����Œ�����o�Ÿ�i�������]�i�����s�K�s���r�Á�]�v�l���o�•���À�}�}�Œ��
advies.

GARANTIE
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Zorg ervoor dat de ISOFIX-connectoren �� volledig zijn 
�}�‰�P�����}�Œ�P���v���]�v���������•�š�}���o���]�v���������u�����•�š�������Z�š���Œ�Á�����Œ�š�•�����‰�}�•�]�Ÿ���X

1. Plaats het Sora-Fix kinderzitje op de 
���µ�š�}�•�š�}���o�X�����µ�Á���Z���š���l�]�v�����Œ�Ì�]�š�i�����]�v���������Œ�]���Z�Ÿ�v�P��
van de autostoel totdat het tegen de 
rugleuning van de autostoel zit. 

2. Voer de stappen in "HET KIND BEVEILIGEN" 
uit.

B. VOOR VOERTUIGEN DIE GEEN 
�/�^�K�&�/�y�s�s���Z���E�<���Z�/�E�'�^�W�h�E�d���E���,���������E

Sora-Fix kan naar voren gericht worden geïnstalleerd met de 
3-puntsgordel van een voertuig, goedgekeurd volgens VN/ECE 
�À�}�}�Œ�•���Z�Œ�]�L���v�Œ�X���í�ò���}�(�����v�����Œ���X���,���š���]�•�����}�u�‰���Ÿ�����o���u���š���µ�v�]�À���Œ�•���o����
�Ì�]�š�‰�}�•�]�Ÿ���•���]�v���À�}���Œ�š�µ�]�P���v�X���>�����•�����o�•�š�µ���o�]���L���Z���š���Z���v�����}���l���À���v���µ�Á��
voertuig. 

GEVAAR
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